
и водворить в этой стране мир и порядок, как 

это указывается в упомянутой резолюции, 

принимая во внимание, что правительство Со­

единенного Королевства до тех пор, пока оно 

осуществляет возложенный на него мандат, от­

ветственно за поддержание мира и порядка в 

Палестине и обязано продолжать принимать все 

необходимые для этого меры и что в этом деле 

оно должно пользоваться, в частности, содейст­

вием и поддержкой Совета Безопасности, а так­

же содействием и поддержкой всех государств­

членов Организации Объединенных Наций, 

1. призывает все лица и организации в Па­

лестине и, в частности, Высший арабский ко­

митет и Еврейское агентство немедленно при­

нять нижеперечисленные меры в качестве сво­

его вклада в дело осуществления благосостоя­

ния и основных интересов Палестины без уше рба 

своим правам, претензиям и позициям: 

а) прекратить всякую деятельность военного 

и полувоенного характера, а также акты на­

силия, террора и саботажа; 

Ь) воздержаться от посылки в Палестину, а 

также от содействия та.кой посылки и поощре­

ния ее, вооруженных отрядов и бойцов как груп­

пами, так и поодиночке, независимо от их про­

исхождения; 

с) воздержаться от ввоза или приобретения 

оружия и военных материалов, а также от по­

мощи или поощрения их ввоза или приобретения; 

d) воздержаться впредь дu дальнейшего об­

суждения Генеральной Ассамблеей будущего ре­

жима Палестины от всякой политической дея­

тельности, могушей нанести ущерб правам, пре­

тензиям и позициям любой из двух обшин; 

е) сотрудничать с властями государства-ман­

датария в эффективном поддержании законности, 

порядка, а также основных видов обслуживания, 

особенно в отношении транспорта, связи, здра­

воохранения, снабжения продовольствием и во­

дой; 

f) воздержаться от каких-либо действий, мо­

гущих угрожать сохранности святых мест в Па­

лестине, и от каких-либо действий, могущих 

препятствовать доступу ко всем святым местам 

и святилищам для молитвы тех лиц, которые 

имеют установленное право посещать эти места 

и молиться в них; 
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2. предлагает правительству Соединенного 

Королевства, до тех пор пока оно осуществляет 

возложенный на него мандат, приложить все 

усилия к тому, чтобы все заинтересованные 

в палестинском вопросе стороны согласились 

на проведение мер, изложенных выше в пункте l, 
при условии сохранения за его собственными 

вооруженными силами свободы действия в на­

блюдении за выполнением этих мероприятий все­

ми заинтересованными сторонами, и держать 

Совет Безопасности и Генеральную Ассамблею 

в курсе происходящих в Палестине событий; 

3. призывает все правительства и в особен­

ности правительства соседних с Палестиной 

стран преп:принимать все возможные шаги, чтобы 

помочь осуществлению мероприятий, указанных 

выше в пункте l, и в особенности мероприятm1, 
касающихся посылки в Палестину вооруженных 

отрядов и бойцов как группами, так н поодиноч­

ке, а также ввоза в нее оружия н военных 

материалов. 

Г!_ринята_на 2§3-м заседании 9 голе>­

с_амн при2 _воздержавш_!l_JС_ся(УкраlПl:­

ск_ая _ Советская Сод_llil_JIНстиче_ская 

f>~_~IIx_бл!_Il( <!J ___ ~ Q_f()З~ CoI!_t:l"cки~_ Социа-
J1_1!_сти~_ес1<_1!)( _ _!'f:_сJ!1_блИI<\ __ 1121f_че_м _ го­
лосов прот-нв _II_O_.I!_a_}!O _Н~ бЫJIО 

48 (I 948). Резолюция от 23 апреля 
1948 года 

{s/12 7) 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свою резолюцию 46 (1948) от 17 
апреля 1948 г., призывающую все заинтересо­

ванные стороны соблюдать особые условия пере­

мирия в Палестине, 

учреждает Комиссию по перемирию для Па­

лестины, состоящую из представителей тех чле­

нов Совета Безопасности, которые имеют про­

фессиональных консульских работников в Иеру­

салиме, отметив, однако, что представитель Си­

рии _указал, что его правительство не готово 

работать в этой Комиссии. Функция этой Ко­

миссии должна заключаться в оказании помощи 

Совету Безопасности в деле наблюдения за осу­

ществлением сторонами резолюции 46 ( 1948) Со­
вета Безопасности; 

предлагает Комиссии доложить Председателю 

Совета Безопасности в течение четырех дней 

относительно ее деятельности и развития собы-



тий с тем, чтобы держать Совет Ьезопасности 

постоянно в курсе текущих событий, касающих­

ся палестинского вопроса. 

Комиссии, ее членам, ее помощиникам и пер­

соналу должна быть предостав:Iена во'Jможность 

путешествовать в отдельности или совместно 

повсюду, где Комиссия сочтет 'JTO необходимым, 

для выполнения с во их 'J ада ч. 

Генеральный секретарь должен обеспечить Ко­

миссию таким персоналом и помощью, которую 

она потребует, принимая во внимание особую 

неотложность положения, касающе r ося Палес­

тины. 

Принята на 287-м_·нседании 8 го­

лосами при 3 воздержавшIIхся (Колум­
бия, Украинская Советская Социали­

стиче екая_ Республика,_. Союз _.совет­

ских Социал~ст иче ск их_ Ре сп у блик), 

пр_и~~__!~л_о~ов против подано не 6!'1 ло 

Решения 

На 295-м заседании 18 мая 1948 г. Совет 

постановил разослать вопросник правительствам 

Египта, Саудовской Аравии, Трансиордании, 

Ирака, Йемена, Сирии и Ливана, а также Выс­

шему арабскому комитету и еврейским властям 

в Палестине и потребовать, чтобы ответы были 

даны в течение сорока восьми часов, считая 

с полудня 19 мая 1948 г. по нью-йоркскому 

стандартному времени. Вопросник (S/753)26 гла­
сит следующее: 

I. Вопросы, адрес_о.13_аII_н_1,rе __ Египту, Саудовской 
Аравии, Трансиордании, Ираку, Йемену, Си-

--------
рии и Ливану: 

а) Действуют ли в настоящее время части 

ваших вооруженных сил или состоящие на служ­

бе вашего правительства нерегулярные форми­

рования 1) в Палестине; 2) в областях (горо­

дах, поселках, районах) Палестины, где боль­

шинство населения - евреи? 

Ь) Если да, то где находятся сейчас эти 

силы, под чьим командованием они действуют 

и какую цель преследуют их операции? 

с) На чем основано право указанных воору­

женных сил находиться l) в Палестине; 2) в об­
ластях (городах, поселках, районах) Палестины, 

26 Офишrалъиыс ()ТЧСТЫ С()вета Бt) .. ~.':~.<!_~И_?(;_!'!_,.ТРСТИЙ 
Г()J, Д()по.111сиие 1а май 1CJ48 го1а. 
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где большинство населения - евреи, и произво­

дигь там военные операции'? 

d) На ком лежит в настоящее время ответ­

ственность за выполнение политических функциii 

в тех районах Палестины, где большинс гво па­

сенения - арабы'? 

е) Ведут ли в настоя шее время ·Jги власт11 

какие-либо переговоры с еврейскими власгнмн 

относительно раJрешения политического положе­

нин в Палестине? 

f) Нарушили ли еврейские вооруженные силы 

ваши границы и проникли ли они на вашу тер­

риторию? 

11. Вопросы, ащ1ссованные Высшс:-.1у арабскому 

комитету: 

а) Осушесгвляет ли Высший арабский ко:-.н~­

гет политическую власть в Палестине? 

Ь) Какие приняты меры правительственного 

характера для поддержания общественного по­

рядка и для обеспеченин общественного обслу­

живания в тех частях Палестmiы, где 60'11 

ruинство населения - арабы? 

с) Обращались ли палеспыскпе .i 11,1t 1 1.,1 , , 

помощью к правительствам ,_. 1та,1 ,н1е !1,u, . .­

тины? 

d) Если да, го к каким именно пра,Jrп. 1ь-: г­

вам и для какой цели? 

е) Назначили ли вы представителей для рабt,ты 

с Комиссией Совета Безопасности поперемириrо 

в целях заключения перемирия, коrорого требу,;::· 

Совет Безопасности? 

f) Проникли ли еврейские вооруженные силы 

на территорию, которая, по вашему утвержде­

нию, находится под вашей властью? 

в Пале с тине: 

а) Какие районы Палестины находятся в на­

стоящее время под вашим фактическим управ­

лением? 

Ь) Действуют ли какие-либо части ваших во­

оруженных сил в областях (городах, поселках, 

районах) Палестины, где большинство населения 

- арабы, или же вне границ Палестины? 


